
B1.16.1 Vergelijkingen en nuancering met meer/minder/even 
Comparaisons et nuances avec meer/minder/even

 

Comparez et nuancez les différences et les ressemblances avec meer,
minder et even...als dans des phrases.

Formule (Formule) Voorbeeld (Exemple)

meer + adjectief (plus + adjectif) De saus is meer pittig. (La sauce est plus épicée.)

minder + adjectief (moins + adjectif)
Deze soep is minder zout dan gisteren. (Cette soupe est
moins salée qu’hier.)

even + adjectief + als (aussi + adjectif + que)
De pan is even heet als gisteren. (La poêle est aussi chaude qu’
hier.)

net zo + adjectief + als (tout aussi + adjectif +
que)

De tomaten zijn net zo rijp als gisteren. (Les tomates sont
tout aussi mûres qu’hier.)

meer/minder + zelfstandig naamwoord
(plus/moins + nom)

Gebruik meer kruiden in het recept. (Utilise plus d’herbes
dans la recette.)

1. Traduire et choisir la bonne réponse 

1. Laat de saus nog vijf minuten op laag vuur staan; dan wordt hij ________________ gebonden dan nu.  
(Laisse la sauce encore cinq minutes à feu doux ; alors elle sera plus liée qu’à présent.)  

a.   meest  b.   even  c.   meer  d.   net zo

2. Doe er vandaag ________________ zout in dan gisteren, want de bouillon is al behoorlijk sterk.   (Mets-y
aujourd’hui moins de sel qu’hier, car le bouillon est déjà assez fort.)  

a.   meer  b.   minder dan  c.   minder  d.   even

3. Deze ovenschaal is ________________ groot als die op de bakplaat, dus ze passen allebei in de oven.  
(Ce plat à gratin est aussi grand que celui sur la plaque de cuisson, donc ils rentrent tous les deux dans le
four.)  

a.   even  b.   meer  c.   even als  d.   even dan

4. Kneed het deeg niet langer; het is nu ________________ soepel als gisteren bij de proefles.   (Ne pétris
pas la pâte plus longtemps ; elle est maintenant tout aussi souple qu’hier lors du cours d’essai.)  

a.   net als  b.   meer  c.   minder  d.   net zo

1. meer 2. minder 3. even 4. net zo

2. Réécrivez les phrases (QR: IA+) 

1. (meer) De vergadering duurt lang. Vorige week duurde de vergadering korter.
____________________________________________________________________________________________________
(La réunion dure plus longtemps que la semaine dernière.)

2. (minder) Deze laptop is licht. Mijn oude laptop was zwaarder.
____________________________________________________________________________________________________
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(Cet ordinateur portable est plus léger que mon ancien ordinateur portable.)
3. (net zo) Mijn woon-werkreis is lang. Jouw woon-werkreis is net zo lang.

____________________________________________________________________________________________________
(Mon trajet domicile-travail est tout aussi long que ton trajet domicile-travail.)

4. (even) De werkdruk is hoog. Vorige maand was de werkdruk even hoog.
____________________________________________________________________________________________________
(La charge de travail est tout aussi élevée que le mois dernier.)

1. De vergadering duurt langer dan vorige week. 2. Deze laptop is lichter dan mijn oude laptop. 3. Mijn woon-werkreis is net
zo lang als jouw woon-werkreis. 4. De werkdruk is even hoog als vorige maand.

3. Corrigez l'erreur 
1. De saus is net zo pittig dan gisteren.

_____________________________________________________________________________
La sauce est aussi piquante qu’hier.

2. Voeg meer zout toe als gisteren.
_____________________________________________________________________________
Ajoute plus de sel qu’hier.

1. De saus is net zo pittig als gisteren. 2. Voeg meer zout toe dan gisteren.
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